8\”.‘\ doid
2\.,..3)’}\ c’-\jd\ —i

(.2 ST i) aallly Al G, ) Amgis Il Jsdy (g ol
VA3V sl L,

Yo ¥ o Sl g 1 STl gyl Wby iy all a5 ]

VAAY ()bl U ST iy ad) Al Aok domgis L g (dgas

Sl (USLes gyl (,JMU ahdy Clamdlioly Olamgie Lol 3 alo,
Yoo

YooYl F YL il Bl gyl s AT sl slgs

v+ +a UIN-Malang Press : § Yu ezl 3 Jlas sl

oy s 2O L BSTSG a5 e W) g o L

ARl



L) gl jpodl —
Departemen Pendidikan dan Kebudayaan, Tim Penyusun Kamus. Jakarta: Balai

Pustaka, Y44y,

Tayar Yusuf dan Saiful Anwar, Metodologi Pengajaran Agama dan Bahasa Arab.
Jakarta: PT. Raja Grafindo, Y34V,

Azhar Arsyad, Bahasa Arab dan Metode Pengajarannya Beberapa Pokok
Pikiran. Yogyakarta: Pustaka Pelajar, Y« Y.

Radliyah Zaenudin, Metodologi dan Strategi Alternatif Pembelajaran Bahasa

Arab. Yogyakarta: Pustaka, ¥+ +°.

Rudolf Nababan, Teori Menerjemahkan Bahasa Inggris. Yogyakarta: Pustaka

Pelajar Y«+Y.

Jamaludin, Problematika Pengajaran Bahasa Arab dan Sastra. Yogyakarta:
Adicita, Y+ Y,

Musthofa Al-Ghulayani, Jami'ud Durusil A’rabiyyah jilid I, Terjemahan:

Muhammad Zuhri dkk. Semarang: Assyifa, Y34Y,

Abu bakar Muhammad, Metode Khusus Pengajaran Bahasa Arab. Surabaya:

Usaha Nasional, Y4AY,

Atabik dan Ahmad Zuhdi Muhdlor, Kamus bahasa Arab-Indonesia Al-Ashri.
Krapyak: Multi Karya Grafika, Y444,



Suhendra Yusuf, Teori Tarjamah Pengantar Kearah Pendekatan Linguistik dan
Sosiolinguistik. Bandung: Jakarta: Mandar Maju, Y29,

E. Sadtono, Pedoman Penerjemahan. Jakarta: Pusat Pembinaan dan

Pengembangan Bahasa, Departemen Pendidikan Nasional, Y4Ae,

Douglas Robinson, Menjadi Penerjemah Profesional. Yogyakarta: Pustaka

Pelajar, Y« +°,

Ibnu Burdah, Menjadi Penerjemah (Metode dan Wawasan Menerjemah Teks

Arab). Yogyakarta: Tiara Wacana, Y+ + £.

Emzir, Pendekatan Pengajaran Terjemah PINBA Il (Pertemuan IImiah Nasional
Bahasa Arab I111). Jakarta (Istana Wakil Presiden RI dan Asrama Haji
Pondok Gede): Y+ Y.

Abdurrahman Suparno & Muhammad Azhar, Mafaza Pintar Menerjemahkan
Bahasa Arab-indonesia. Jakarta: Absolut, Y +°.

Subur, Makalah Problematika Penerjemahan Bahasa Arab (Studi terhadap ihwal

dan pola penerjemahan kalimat). Purwokerto, Y34e /Y347,

Juwairiyah Dahlan, Metode Belajar Mengajar Bahasa Arab. Surabaya: Al-Ikhlas,
Y44y,

Norlaila, M.Ag., M.Pd, Mampu Menerjemahkan. Yogyakarta: Kurnia Kalam

Semesta, h. YV-YA

http://arik lutfiyah.blogspot.com (Maharat Istima’, Kalam, Qird’at Dan Kitabat
Dalam Pembelajaran Bahasa Arab Di MI), akses Y Juli Y+ Y,



Burhan Bungi, Analisis Data Penelitian Kualitatif, Pemahaman filosifis dan
Metodologis Kearah Penguasaan Modal Aplikasi. Jakarta: PT.Raja

Grafindo Persada, Y« Y.

Milez, M. B. Dan Huberman, A. M, Analisis Data Kualitatif. Penerjemah

Rohendi. Jakarta: Ul-Press, Y44y,

Ahmad lzzan, Metodologi Pembelajaran Bahasa Arab. Bandung: Humaniora,
Yooy,

Lexy J. moleong, Metode Kualitatif. Bandung: Remaja Rosdakarya, Y« « €.

S. Margono, metodologi Penelitian Pendidikan. Jakarta: PT. Rineka Cipta, ¥+« ¢,

M. Faisol Fatawi, Seni Menerjemah. Malang : UIN-Malang Press, Y+ 1.

Dimyati dan Mudjiono, Belajar dan Pembelajaran. Jakarta: PT Rineka Cipta,
Yoeof,

A.Widyamartama, Seni Menerjemah. Yogyakarta: Kanisius, ) 4A4,

Mahmud Yunus, Metodik Khusus Bahasa Arab. Jakarta: Hidayah Agung, Y3AY,

Ahmad Fuad Effendy, Metodologi Pengajaran Bahasa Arab. Malang: Misykat,
Youx,



